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Определения
Използваните в настоящия документ термини имат следните значения, освен ако не е определено друго.
Разпределена преносна способност– Запазената преносна способност, съобщена на регистрираните участници на годишен или месечни търгове, става разпределена преносна способност при изпълнение на задълженията за плащане, посочени в Раздел 8. Разпределената преносна способност е гарантирана от двата съседни ОПС, пред Тръжната кантора, в съответствие с тези Тръжни правила.
Обявление на тръжни преносни способности- документ, публикуван на интернет страницата на Тръжната кантора, посочващ предлаганите преносни способности, периода на резервиране и цялата останала информация, необходима за провеждането на търга.  
Търг – механизъм за управление на физическите ограничения, приет от ОПС, с цел да се разпределят разполагаемите преносни способности.
Тръжна платформа – електронна уеб базирана апликация с ограничен достъп, управлявана от Тръжната кантора, налична на www.mepso.com.mk. Месечните и годишния търгове, организирани от Тръжната кантора, се провеждат чрез тръжната платформа.
Тръжна кантора– означава МЕПСО (в качеството му на Тръжна Кантора). МЕПСО  ще е обект на всички права и отговорности, които има Тръжната Кантора.
Тръжна цена – цената в ЕВРО, определена за граница и посока в съответствие с Раздел 4, платима от всеки регистриран участник за всеки MW запазена преносна способност за всеки час.  
Оферта – заявка за резервиране на преносна способност (заявена преносна способност) на посочената цена (офертна цена) за дадена граница и посока.  
Заявена преносна способност (размер на заявката) – исканото количество преносна способност в MW (неразделна част от офертата).
Офертна цена– цената в ЕВРО, която регистрирания участник желае да плати за 1MW преносна способност за един час.  
Тръжна зона - означава най-голямата географска област, в рамките на която търговските участници  могат да обменят енергия без разпределяне на преносна способност.
Бланка с оферти – форма с ясни и еднозначни спецификации, посочени в Приложение A и Приложение Б на Анекс 5 за подаване на оферти до тръжната кантора в случай на алтернативна годишна или месечна тръжна процедура. 
Страна, отговорна за балансирането -BRP: търговски участник, признат от ОПС, като валидатори на номинациите, за номинирането на разпределена преносна способност. Тя трябва да се идентифицира от уникален EIC код. И за МЕПСО, и за ЕСО, това е търговския участник с валиден и ефективен договор за балансиране.

Преносна способност -  междузонова преносна способност в MW.
Идентификационен код на споразумението– Идентификация, която идентифицира разпределената преносна способност. 
Претоварване – означава ситуация, при която даден междусистемен електропровод, свързващ национални преносни мрежи, не може да поеме всички физически потоци, произтичащи от заявения от търговските участници  международен търговски обмен, поради липса на капацитет на междусистемните електропроводи и/или съответните национални преносни системи  .
Договор - договор между Тръжната кантора и регистрирания участник за търгове на българско-македонската граница за 2025 година, сключен чрез потвърждение на регистрационния формуляр на регистрирания участник от Тръжната кантора.   Тръжните правила представляват общите условия на договора .
Ограничение на разпределени преносни способности - Редуцирането на преносна способност между тръжните зони на Северна Македония и България в случай на форсмажор или извънредна ситуация, когато ЕСО и МЕПСО трябва да действат експедитивно.
 Регламент на ЕС - Регламент (EU) 2019/943 на Европейския Парламент и на Съвета от 5 юни 2019 относно  вътрешния електроенергиен пазар и Директива (EU) 2019/944 на Европейския Парламент и на Съвета от 5 юни 2019 относно общите правила за вътрешния електроенергиен пазар и  допълваща Директива 2012/27/EU. 
EIC-код– Енергиен идентификационен код, служещ за удостоверяване самоличността на субектите при трансгранична търговия.  EIC-кодове се издават от местните издатели и се публикуват на https://www.entsoe.eu/fileadmin/user_upload/edi/library/eic/EICRegistry.htm
Извънредна ситуация – условия и/или събития и/или обстоятелства, които по професионална оценка на ЕСО и/или МЕПСО  излагат на риск сигурността на доставките, енергийния пренос или техническата безопасност на дадена национална преносна система или на значителна част от нея.

Договор за Енергийна общност – Договор за създаване на Енергийната общност между Европейската общност, от една страна, и Албания, България, Босна и Херцеговина, Хърватска, Република Северна Македония, Черна гора, Румъния, Сърбия и Временната административна мисия на ООН в Косово (UNMIK), от друга страна, подписан на 25 октомври 2005 г.

ENTSO-E – Европейската организация на операторите на електропреносни системи - асоциация на ОПС.
(1M EURIBOR + 3%) p.a. - едномесечен лихвен процент, при който се предлагат срочни депозити в еврозоната от една първокласна банка на друга такава http://www.euribor.org), увеличен с 3% и изчислен на пропорционална годишна база.
Форсмажор - всички непредвидени събития или обстоятелства, или ситуация, които са извън разумния контрол на дадена регистрирания участник и/или съответните ОПС и не са по вина на регистрирания участник и/или съответните ОПС, които не могат да бъдат предотвратени или преодолени с рационално и внимателно предвиждане и противодействие, които не могат да бъдат елиминирани с мерки, които от техническа, финансова или икономическа гледна точка са в пределите на разумно допустимите възможности на регистрирания участник и/или съответния ОПС, които действително са се случили и са обективен факт, и които правят невъзможно регистрирания участник и/или съответните ОПС да изпълняват временно или окончателно задълженията си. 
МЕПСО АД (МЕПСО) – Акционерно дружество за пренос на електроенергия и управление на енергийната система, със седалище на адрес ул. Максим Горки № 4, 1000 Скопие, Република Северна Македония вписано в Търговския регистър под фирмен идентификационен № 5933781
Оферирана преносна способност –  преносната способност, предложена от съответните ОПС за дадената граница и посока за посочения в тръжната процедура период и гарантирана от съответните ОПС.    .
Запазена преносна способност – с обявлението на тръжните резултати от годишен или месечен търг, Регистрираният участник получава потвърждение от Тръжната кантора, че с извършване на плащането в съответствие с Раздел 8 , ще бъде разпределена преносна способност.
Регистриран участник – лице и/или субект, идентифициран с уникален EIC код и регистриран в Тръжната кантора съгласно член 3.1.  
Период на резервация – периодът, за който е предложена преносна способност на търга. Може да е част от или цял календарен месец. 
Времева отметка – системното време на тръжната платформа, отбелязано върху дадено съобщение, в което е напуснало и/или постъпило в тръжната платформа. Времевата отметка е със статут на доказателство при уреждане на спорове.
Прехвърляща страна  - Регистрираният участник или междусистемните търговски участници, който желае да прехвърли разпределената преносна способност на друг регистриран участник или междусистемен търговски участник.
Правоприемник - Регистрираният участник или междусистемният търговски участник, на когото се прехвърля разпределената преносна способност. 
 Оператор на преносна система (ОПС) - означава физическо или юридическо лице, което отговаря за експлоатацията на преносна система, за нейната поддръжка и ако е необходимо — за развитието на преносната система на дадена територия, а където е приложимо — за взаимовръзките на тази система с друга система, както и за осигуряването в дългосрочен план на способността на системата да покрива разумни искания за пренос на електроенергия. 
ОПС – операторите на преносни системи, участващи в тези съвместни тръжни процедури, т.е. ЕСО и МЕПСО.
Потребител – лице, упълномощено да използва тръжната платформа от името на регистриран участник.
Работен ден – календарен ден от понеделник до петък, с изключение на официалните празници в Северна Македония и съответните неработни дни (вж. Приложение 7).
Освен ако контекстът не изисква друго, всяка формулировка в Тръжните правила, която е в единствено число, по пътя на логиката е в сила и за множествено число, и обратно. Същият принцип важи и по отношение на мъжкия и женския род.
Раздел 1 
Преамбюл
Член 1.1 Общи положения
Европейските регламенти и Договорът за Енергийната общност изискват въвеждането на пазарно ориентиран механизъм за разпределяне на междузонова преносна способност между търговските участници .
За да постигнат максимална прозрачност и избегнат дискриминация при разпределянето на тези преносни способности, ОПС организират съвместни търгове, т.е. съвместно разпределяне на междузонова преносна способност.
Член 1.2 Общи принципи
ОПС се споразумяха да въведат съвместна тръжна процедура, чрез която да разпределят разполагаемите преносни способности на претоварената българско-македонска граница.   
Тръжните правила  са изготвени в съответствие с Регламента на ЕС,националното законодателство на ОПС и правилата, въведени от националните регулаторни органи.
Целта на съвместния търг е да предложи на търговските участници  лесна, прозрачна и недискриминираща система за разпределяне на преносна способност.
Преносните способности се оферират като неотменни, т.е. съответните ОПС се задължават пред Тръжната кантора да гарантират разпределените преносни способности, освен в случаите, описани Раздел 11. 
Търговете за годишната и месечните преносни способности за 2025 ще се провеждат с цел да се гарантира, че всяко резервиране на преносна способност на българско-македонската граница е валидно и за двете страни на границата, на която се разпределя преносната способност. Преносните способности ще се предлагат на търговските участници  чрез обща тръжна процедура.
ОПС се задължават пред Тръжната кантора да оферират чрез последната и чрез търговете цялата преносна способност, потвърдена като разполагаема за търговски цели към момента на изчисляване на оферираната преносна способност.
Методологията за изчисляване на пределните преносни способности за българско-македонската граница се базират на стандартната методология на ENTSO-E за изчисляване на разполагаемата преносна способност (ATC). 
Член 1.3 Тръжна Кантора
Тръжната кантора отговаря за провеждането на търговете в съответствие с Тръжните правила.    Тръжната кантора провежда търговете и предоставя на търговските участници  и на съответните ОПС цялата необходима информация във връзка с търговете. ОПС се споразумяват функцията на Тръжна кантора за търговете през 2025 г. да бъде изпълнявана от МЕПСО, въз основа на Споразумението между МЕПСО и ЕСО. Следователно, договорните отношения в рамките на тези търгове са единствено между МЕПСО и регистрирания участник.
ОПС се задължават пред Тръжната кантора да осигурят разполагаемост на преносна способност в размера, в който е разпределен на регистрираните участници, освен в случаите, описани в член 11.1.
Раздел 2 
Общи
Член 2.1 Обхват на Тръжните правила
Настоящите Тръжни правила съдържат условията и сроковете за разпределяне на преносна способност в двете посоки на българско-македонската граница.
Наред с други аспекти, Тръжните правила описват изискванията за участие, на които регистрираните участници трябва да отговарят, тръжния алгоритъм (включително определянето на тръжна цена в резултат на търг) и условията за ползване на  разпределената преносна способност.       
С обявяването на тръжните резултати в случай на годишен и/или месечен търг, Регистрираният участник  получава потвърждение от Тръжната кантора, че с извършване на плащането в съответствие с Раздел 8, преносната способност ще бъде разпределена в съответствие с обявените тръжни резултати, с изключение на случаите, описани в член 11.1, т.е. Регистрираният участник получава потвърждение за запазена преносна способност.
ОПС се задължават пред Тръжната кантора да приемат резултатите от съвместните търгове и да резервират преносните способности за регистрираните участници според резултатите от отделните търгове. Всеки ОПС се задължава да изпълнява преносните услуги в съответствие със своите условия и с приложимите за него нормативни изисквания  /вижте Раздел 9/.
Достъпът до мрежата е извън обхвата и не се урежда от Тръжните правила или от тръжните резултати.
Тръжната цена се определя независимо от реалното ползване, както и от други тарифи за пренос, ако са приложими, отделно във всяка тръжна зона.
Член 2.2 Търгове
Тръжната кантора организира годишен и месечни търгове.
Търговете се провеждат за резервиране на преносна способност в двете посоки на българско-македонската граница за следните периоди на резервация:
· за годишния търг– периодът на резервация започва на 1 януари 2025 и приключва на 31 декември 2025,
· за месечния търг– периодът(ите) на резервация започва(т) на 1ия ден и приключват на последния ден на всеки календарен месец през 2025 г.,
Предстоящите периоди на резервация и преносната способност, обявена за периодите на резервация, се посочват в Обявлението за тръжни преносни способности. 
Предлаганите преносни способности за годишен и месечни търгове се публикуват в Обявленията на тръжни преносни способности на уебсайта на Тръжната кантора, (https://aukcijaatc.mepso.com.mk/) и на Тръжната платформа (https://aukcijaatc.mepso.com.mk ) съгласно сроковете, посочени в Анекс 3. 
Раздел 3
Процедури и изисквания за участие в търга 
Член 3.1 Регистрация и приемане на Тръжните правила
За да участват в търг, юридическите лица трябва да са или включени в списъка на допустимите участници на МЕПСО, или в списъка на ЕСО. 
За да бъде включено в списъка на допустимите участници на МЕПСО, юридическото лице трябва да отговаря на следното изискване:
· Да е регистриран като търговски участник съгласно валидните Пазарни правила в Република Северна Македония.
· Да е дружество без непогасени задължения по фактури, свързани с разпределени трансгранични преносни способности по границите на македонските тръжни зони.

За да бъде включено в списъка на допустимите участници на ЕСО, юридическото лице трябва да отговаря на следното изискване: 
· Да притежава валиден лиценз, издаден от Комисията за енергийно и водно регулиране на България, за производство на електроенергия, доставка на електроенергия, доставка на електроенергия на едро или за обществен доставчик на електроенергия, 
· Да има валиден и ефективен договор за балансиране.
· Да е дружество без непогасени задължения по фактури, свързани с разпределени трансгранични преносни способности по границите на българските тръжни зони.
В търг могат да участват единствено участници, които са декларирали правно обвързващо и неотменимо, че са напълно запознати с и приемат Тръжните правила, публикувани на уебсайта на Тръжната кантора.
Тази декларация се представя от търговския участник под формата на надлежно подписан регистрационен формуляр (вж. Анекс 1) заедно със следните документи:
· Оригинал или заверено копие от извлечение от Търговския или Фирмения регистър, издадено преди не повече от три месеца (на македонски, български или в официален превод на английски език).
· Списък на представителите, упълномощени да комуникират с Тръжната кантора от името на търговския участник и да подписват декларации пред Тръжната кантора, които обвързват търговския участник (вж. Списък 1 към Анекс 1).
Всички полета на Регистрационния формуляр трябва да съдържат пълна и вярна информация.
Всеки търговски участник се идентифицира с валиден и уникален EIC код, издаден на търговския участник като правен субект и включен в списъка на EIC кодовете, публикуван от ENTSO-E на   https://www.entsoe.eu/fileadmin/user_upload/edi/library/eic/EICRegistry.htm. 
Трите подписани екземпляра на Регистрационния формуляр се предоставят на Тръжната кантора в писмен вид с препоръчана поща, по куриер или лично. Регистрационният формуляр се доставя на адреса на Тръжната кантора или лично в деловодството на Тръжната кантора (вж. Приложение 2). Регистрационните формуляри, доставени по факс или електронна поща, са невалидни и се отхвърлят с уведомление за отказ на регистрация.  За да се избегнат съмнения, отхвърленият Регистрационен формуляр се счита за невалиден от момента на предоставянето му. 
Тръжната кантора може да проверява достоверността на информацията, представена в Регистрационните формуляри и приложенията към тях. Тръжната кантора има право да откаже да регистрира търговски участник в случай на несъответствие и/или неточна информация в Регистрационния формуляр. 
Тръжната кантора потвърждава регистрацията или отказа, като изпраща уведомление на търговския участник не по-късно от пет работни дни от получаването на регистрационния формуляр от Тръжната кантора.
 Уведомлението за потвърждение или за отказ се изпраща по електронната поща на посочения в Регистрационния формуляр адрес. Ако Тръжната кантора откаже да регистрира търговски участник, тя излага основанието(ята) за това в уведомлението за отказ.
Крайният срок за предоставяне на Регистрационния формуляр за регистриране на търговски участник като регистриран участник за годишния търг е 12:00 ч. (CET) седем работни дни преди срок 2Г (вж. Анекс 3).  Крайният срок за предоставяне на Регистрационния формуляр за регистриране на търговски участник като регистриран участник за съответния месечен търг е 12:00 ч. (CET) седем работни дни преди срока за подаване на оферти за съответния месечен търг - срок 2М (вж. Анекс 3). 
Тръжната кантора ще обяви началото на процеса за регистрация на своя уебсайт  (https://aukcijaatc.mepso.com.mk/. Регистрационен формуляр, доставен на Тръжната кантора или подписан преди тази дата, ще бъде отхвърлен.
Декларацията е валидна за неопределен брой търгове за 2025, независимо от задължението на регистрирания участник да уведоми предварително Тръжната кантора за всякакви промени и независимо от правото на Тръжната кантора да поиска актуализация или повторно предоставяне на дадена част от описаните по-горе документи за регистрация.
търговски участник се счита за регистриран участник след като получи потвърждение на регистрацията, подписана от представителя на Тръжната кантора, като в този случай само подписаният Регистрационен формуляр създава договор между Тръжната кантора и регистрирания участник, който му позволява да участва в търгове през 2025 г. Отхвърлените с уведомление за отказ регистрационни формуляри са невалидни.
Тръжните правила представляват общите условия на гореспоменатия договор.
Всеки регистриран участник може да промени своя списък с упълномощени представители или други данни, които е попълнил в Списък 1 на регистрационния формуляр. Въз основа на актуализирания и надлежно подписан Списък 1 към регистрационния формуляр, изпратен от регистрирания участник по електронна поща на адресите на лицата, отговарящи за регистрацията на регистрираните участници (вж. Анекс 2), Тръжната кантора  ще потвърди регистрацията на промяната на регистрирания участник най-късно три работни дни след получаване на актуализирания и надлежно подписан Списък 1 към регистрационния формуляр. Потвърждението се изпраща по електронната поща на адреса, посочен в регистрационния формуляр на регистрирания участник. Промяната влиза в сила с доставката на потвърждението на регистрирания участник. 
Тъй като търговете се провеждат чрез тръжната платформа, регистрираните участници, желаещи да участват в търгове, са задължени да отговарят и на условията за достъп до тръжната платформа, посочени в член 5.2.
В случай че регистрираният участник не изпълнява условията на плащане съгласно Раздел 8, се прилагат процедурите и правилата, определени в Раздел 8.
Раздел 4
Тръжен алгоритъм и определяне на тръжната цена
Член 4.1 Граница 
Българско-македонската граница е включена в съвместната процедура за разпределяне на преносна способност.
Резервацията на преносна способност (равна на пълния или редуциран размер на заявката) е резултат от тръжната процедура на база индивидуалните офертни цени за дадената граница и посока. Тази процедура отчита оферираните преносни способности на границата. 
Член 4.2 Алгоритъм
Тръжната кантора обработва всички постъпили тръжни оферти в низходящ ред според отделните офертни цени (приоритетен ред) за границата и посоката, за която се отнасят индивидуалните оферти.
Ако разглежданата оферта, заедно с вече приетите оферти, не надвишава оферираната преносна способност на границата и посоката, същата се приема от Тръжната кантора и заявената преносна способност се присъжда на регистрирания участник.     
Ако разглежданата оферта, заедно с вече приетите оферти, надвишава оферираната преносна способност на границата, същата се приема с редуциран размер на заявката до размера на оферираната преносна способност. В този момент завършва разпределянето на преносната способност на границата за определената посока, ограничена от дадената оферирана преносна способност.
Ако в приоритетния ред има две или повече оферти с еднаква офертна цена и сумата от всички тези оферти, заедно с вече приетите оферти, надвишава оферираната преносна способност (пределни оферти), всички пределни оферти се приемат с редуциран размер на офертата до този на оферираната преносна способност на принципа на пропорционално редуциране.       В случай че след изпълнение на този критерий има неразпределена преносна способност,  тя ще бъде разпределена, отчитайки времето на подаване на офертите .
Определяне на тръжната цена
Ако приетите оферти не надхвърлят оферираната преносна способност по българско-македонската граница и посока, тръжната цена за тази граница и посока е равна на нула.
Ако постъпилите оферти надвишават оферираната преносна способност, тръжната цена е равна на най-ниската офертна цена от всички приети оферти за границата и посоката, т.е. цената на последната приета оферта.
Регистрираният участник е задължен да плати определената за границата и посоката тръжна цена за всеки MW запазена преносна способност, съгласно Раздел 8 от настоящите правила.    
Раздел 5
Тръжна платформа
Член 5.1 Общи условия
Тръжната кантора ще организира и провежда съвместните търгове за годишна и месечна разполагаема преносна способност електронно в потребителската среда на тръжната платформа.
Тръжната кантора ще предоставя на потребителите документация относно тръжната платформа (на уебсайтhttps://aukcijaatc.mepso.com.mk ), и инструкции за работа с тръжната платформа и потребителска поддръжка.
Тръжната кантора си запазва правото на оперативни промени в дневния работен режим (дати и срокове на тръжните процедури в Анекс 3) при наличие на основателни причина за това, особено ако възникнат следните технически проблеми: срив на интернет, срив на всички интернет връзки на тръжната платформа или срив на тръжната платформа (сървъри, база данни или грешка в приложния софтуер на тръжната платформа).
Всички потребители на тръжната платформа ще бъдат информирани, без необосновано забавяне, за текущото оперативно състояние и новите дати и срокове за търга, който е бил отложен.
Системният времеви формат е посочен в потребителския интерфейс.
Получаването на данни е валидно само ако данните са приети от сървъра на тръжната платформа в рамките на срока. Постъпващите след този срок данни се отхвърлят поради изтичане на срока.
За да участват в тръжната процедура, офертите трябва да бъдат подадени в тръжната платформа. Вече постъпилите оферти могат да бъдат променяни от регистрирания участник преди срока за тяхното предоставяне.
Последната приета оферта е обвързваща за регистрирания участник.
Регистрираният участник е отговорен за времето на представяне на офертите и или тяхната промяна в Тръжната Кантора. 
Оферти, които не отговарят на някое от условията в Тръжните правила, се изключват от разглежданите за оценяване Оферти.  
Член 5.2 Достъп до тръжната платформа
След регистрация от Тръжната кантора  (член 3.1.), Тръжната кантора ще настрои потребителски акаунт за достъп до тръжната платформа.
За да използва Тръжната платформа, регистрираният участник е задължен да предостави хардуерен ключ съгласно процедурите, описани на следния линк: https://aukcijaatc.mepso.com.mk/PublicPage/Help.aspx#user-manual. Сертификатът за ключа ще се генерира от МЕПСО и ще се изпрати на регистрирания участник.
Регистрираният участник съхранява цялата информация относно достъпа до тръжната платформа като лична и поверителна и носи отговорност за преки или косвени вреди в резултат от неупълномощено разгласяване на тази информация. Тръжната кантора не носи отговорност за неупълномощено използване на потребителското име и паролата.
Тръжната кантора има право да блокира достъпа на регистрирания участник до тръжната платформа, ако установи несъответствие, включително, но не само, в информацията за регистрирания участник или изтичането на валидността на договора.
Раздел 6
Специфични правила за годишния търг
В случай на технически проблеми, споменати в член 5.1, годишният търг може да се отложи. 
По-конкретно, в случай на технически проблеми, посочени в член 5.1, конкретните правила за годишния търг, организиран електронно в потребителската среда на тръжната платформа, установени с този Раздел, могат да бъдат заменени с алтернативните правила, посочени в Анекс 5. Информация относно използването на алтернативната процедура за годишен търг съгласно Анекс 5 може да се публикува до 12:00 ч. (CET) на последния работен ден преди деня, в който е срока 2Г (вж. Анекс 3). Информацията се публикува на уебсайта на Тръжната кантора (http://www.mepso.com.mk). В допълнение, Тръжната кантора ще съобщи на всички регистрирани участници по електронна поща за използването на алтернативна процедура за годишния търг.
Член 6.1 Оферти за резервиране на преносна способност на годишен търг
Тръжната кантора ще организира и провежда съвместните търгове за годишната разполагаема преносна способност електронно в потребителската среда на тръжната платформа.
Годишният търг ще се проведе на датите, посочени в Анекс 3.
Всяка оферта, подадена на годишния търг, трябва да съдържа следната ясна и еднозначна информация:
a) Идентификация на потребителя;
b) Граница и посока;
c) Годината, за която се отнася офертата.
d) Оферти със следните спецификации:
i. Стойност на преносната способност, предмет на разпределянето, в цяло число MW; минималната стойност на една оферта е 1 MW;
максималното количество на една оферта за специфичната посока е 20 MW  
ii. Офертната цена е в EUR/MWh, с максимум един знак след десетичната запетая. Офертната цена трябва да е повече от нула (минималната стойност е 0.1 EUR/MWh). . 
Всеки регистриран участник може да подаде до 20 (двадесет) оферти за специфичната граница.    
Всеки регистриран участник подава офертите си на тръжната платформа от 09:00 до 13:00 (CET) в деня за подаване на оферти (срок 2Г) за годишния търг(сроковете са указани в Анекс 3), с изключение на промяна на крайния срок съгласно дневния работен режим (вж. член 5.1).
Член 6.2 Провеждане на търг
Всички оферти, които отговарят на гореспоменатите изисквания, се оценяват и тръжната цена се определя според правилата в Раздел 4.
В случай че няма нови отчетени технически ограничения на преносната способност, цялата останала преносна способност от годишните търгове ще се предложи на месечните и дневните търгове.
Член 6.3 Съобщаване на резултатите от търга 
Тръжната кантора публикува резултатите от годишния търг на уебсайта на Тръжната кантора (http://www.mepso.com.mk) за всяка гранична посочка в рамките на срок 3Г (сроковете са указани в Анекс 3):
· ATC (Разполагаема преносна способност)
· Общо запазена преносна способност 
· Общо заявена преносна способност
· Тръжна цена
· Брой Регистрирани участници в Търга
· Брой регистрирани участници в Търга, които имат потвърждение за запазена преносна способност
· Брой оферти, подадени в търга
· Списък на регистрираните участници в Търга, които имат потвърждение за запазена преносна способност
В съответствие с Регламент (ЕО) № 543/2013/EО и Процедурния Наръчник, издаден от ENTSO-E, Тръжната кантора ще подаде на Платформата за фундаментални данни от електроенергийния пазар (EMFIP), разработена от ENTSO-E, следната информация за българско-македонската граница:
· Годишно предложена междузонова преносна способност 
· Общо разпределена преносна способност
· Резултати от годишен търг (преносната способност, поискана от пазара, разпределената преносна способност на пазара, цената на преносната способност, тръжен приход по граници).
Раздел 7
Специфични правила за месечен търг
В случай на технически проблеми, споменати в член 5.1, месечният търг може да се отложи. 
По-конкретно, в случай на технически проблеми, посочени в член 6.1, конкретните правила за месечния търг, организиран електронно в потребителската среда на тръжната платформа, установени с този Раздел, могат да бъдат заменени с алтернативните правила, посочени в Анекс 5. Информация относно използването на алтернативната процедура за месечен търг съгласно Анекс 5 може да се публикува до 12:00 ч. (CET) на последния работен ден преди деня, в който е срока 2М (вж. Анекс 3). Информацията се публикува на уебсайта на Тръжната кантора (www.mepso.com.mk). В допълнение, Тръжната кантора ще съобщи на всички регистрирани участници по електронна поща за използването на алтернативна процедура за месечния търг.
Член 7.1 Оферти за резервиране на преносна способност на месечен търг
Тръжната кантора ще организира и провежда съвместните търгове за месечната разполагаема преносна способност електронно в потребителската среда на тръжната платформа.
Месечните търгове ще се провеждат на датите, посочени в Анекс 3.
Всяка оферта, подадена на месечния търг, трябва да съдържа следната ясна и еднозначна информация:
a) Идентификация на потребителя;
b) Граница и посока;
c) Месецът, за която се отнася офертата.
d) Оферти със следните спецификации:
i. Стойност на преносната способност, предмет на разпределянето, в цяло число MW; минималната стойност на една оферта е 1 MW;
максималното количество на една оферта за границата и посока е 20MW  
ii. Офертната цена е в EUR/MWh, с максимум един знак след десетичната запетая. Офертната цена трябва да е повече от нула (минималната стойност е 0.1 EUR/MWh). . 
Всеки регистриран участник може да подаде до 20 (двадесет) оферти за специфичната граница.    
Всеки регистриран участник подава офертите си на тръжната платформа от 09:00 до 13:00 (CET) в деня за подаване на оферти (срок 2М) за месечния търг(сроковете са указани в Анекс 3), с изключение на промяна на крайния срок съгласно дневния работен режим (вж. член 5.1).
Член 7.2 Провеждане на търг
Всички оферти, които отговарят на гореспоменатите изисквания, се оценяват и тръжната цена се определя според правилата в Раздел 4.
В случай че няма нови отчетени технически ограничения на преносната способност, цялата останала преносна способност от месечните търгове ще се предложи на дневните търгове.
Член 7.3 Съобщаване на резултатите от търга 
Тръжната кантора публикува резултатите от месечния търг на уебсайта на Тръжната кантора (http://www.mepso.com.mk) за всяка гранична посока в рамките на срок 3М (сроковете са указани в Анекс 3):
· ATC (Разполагаема преносна способност)
· Общо запазена преносна способност 
· Общо заявена преносна способност
· Тръжна цена
· Брой Регистрирани участници в Търга
· Брой регистрирани участници в Търга, които имат потвърждение за запазена преносна способност
· Брой оферти, подадени в търга
· Списък на регистрираните участници в Търга, които имат потвърждение за запазена преносна способност
В съответствие с Регламент (ЕО) № 543/2013/EО и Процедурния Наръчник, издаден от ENTSO-E, Тръжната кантора ще подаде на Платформата за фундаментални данни от електроенергийния пазар (EMFIP), разработена от ENTSO-E, следната информация за българско-македонската граница:
· Месечно предложена междузонова преносна способност 
· Общо разпределена преносна способност
· Резултати от месечен търг (преносната способност, поискана от пазара, разпределената преносна способност на пазара, цената на преносната способност, тръжен приход по граници).
Раздел 8
Плащане
Член 8.1 Общи разпоредби 
Валутата на фактуриране е ЕВРО (EUR). Плащането се извършва в EUR за дружества, които не са установени в Северна Македония и в македонски динари (MKD) по референтния обменен курс на Националната Банка на Северна Македония в деня на фактурирането – за установени в Северна Македония дружества. 
Денят на плащане или сетълмент на плащане е денят, в който фактурираната сума е кредитирана по сметката на Тръжната кантора.
Фактурираните суми се плащат не по-късно от посочения в съответната фактура падеж, без такси и без удръжки. Регистрираният участник няма право да прихваща суми или да удържа дългове, произтичащи във връзка с търг или в резултат от такъв, спрямо искове на Тръжната кантора, независимо дали произтичат от търг или не.
Тръжната кантора ще издаде на регистрирания участник фактури за дължимите суми в резултат от запазената преносна способност на регистрирания участник, закръглени до един знак след десетичната запетая.   
Оригиналните фактури се изпращат на регистрирания участник с препоръчана поща. Копия на фактурите се изпращат по електронна поща.
Всички банкови такси във връзка с плащанията в резултат от участие в тръжна процедура се заплащат от регистрирания участник. Банковите такси на банката-посредник (ако е приложимо) ще се покриват от Регистрирания участник.
При забавено плащане, Тръжната кантора начислява лихва върху дължимата сума за всеки започнал ден на забава. Дневната лихва за плащания в EUR се изчислява редовно на първия работен ден на всеки календарен месец от годината и е равна на едномесечната лихва на EURIBOR + 3% на годишна база (1M EURIBOR + 3). Дневната лихва за плащания в MKD е равна на лихвата за забава, изчислена в съответствие със закона.
Всяко плащане има идентификационен номер, който е номерът на проформа /фактурата. Плащанията трябва да съответстват на размера на задължението (т.е. фактурираната сума). Идентификационният номер на плащането следва да съвпада с номера на проформа/фактурата и фактурираната/платена сума. Ако размерът и/или идентификационният номер на плащането се различава от фактурираните данни, задължението се счита за неплатено до окончателното му ръчно погасяване. 
Прилагат се следните режими на ДДС:
За установени в Северна Македония дружества:
· ДДС според македонския правен режим. Според този режим, Тръжната кантора ще начисли ДДС върху плащането и ще го посочи отделно във фактурата, а регистрирания участник ще плати пълната сума в MKD, с ДДС, съгласно дадените във фактурата указания за плащане.
За дружества, които не са установени в Северна Македония:
· Не се начислява ДДС. Съгласно този режим, регистрираните участници трябва да представят на Тръжната кантора техния национален регистрационен номер по ДДС и са задължени да платят ДДС в националната данъчна служба.
Ако регистрираният участник не изпълни своевременно или изпълни само частично някое от задълженията си по Договора, особено ако регистрирания участник не плати цялата тръжна цена в рамките на сроковете, посочени в Тръжните правила, или спре да отговаря на изискванията за участие в търгове, посочени в член 3.1, ЕСО и МЕПСО имат право да прекратят договора и да изискат от регистрирания участник да плати тръжната цена, лихви, такси и разноски, произтичащи от прекратяването на договора, в пълния размер за вредите от прекратяването, включително, но не ограничено до, такси, адвокатски хонорари, разноски и пропуснати печалби, които могат да възникнат в резултат на загуби, причинени от по-ниски тръжни цени в случай на повторно тръжно разпределяне на преносната способност. Регистрираният участник няма право да прихваща и/или удържа задължения, произтичащи във връзка с търг, с искове на ЕСО и/или МЕПСО, независимо дали произтичат от търг или не. 
Член 8.2 Плащане за годишен търг
Плащането за разпределянето на тръжна преносна способност ще се извършва въз основа на фактури и на дванадесет месечни суми/вноски, закръглени до един знак след десетичната запетая. Всяка сума следва да се плати авансово за съответния месец, отчитайки броя часове използване. Всяка месечна сума трябва да се плати въз основа на фактурата, издадена от Тръжната кантора.
След плащането на всяка месечна сума, съответната преносна способност се разпределя за следващия календарен месец.
Месечната фактура се издава в рамките на срок 4Г за съответния месец (вж. Анекс 3). Падежът на фактурата е срок 5Г за съответния месец  (вж. Анекс 3).
Ако плащането не е извършено към датата на падежа, Тръжната кантора предупреждава регистрирания участник по електронната поща, че плащането по фактурата не е кредитирано по сметката на Тръжната кантора. 
Ако плащането не е получено два работни дни  след срок 5Г за съответния месец (вж. Анекс 3), регистрираният участник губи запазената преносна способност, получена на годишен търг за съответния месец. В такъв случай Тръжната кантора ще отнеме правото на регистрирания участник  да прехвърля и да номинира преносна способност,

Ако регистрираният участник извърши всички дължими плащания (съгласно това споразумение) до един ден преди датата на публикуване на оферираната преносна способност за месечен търг (1М), ще му бъде разрешено:
-  да използва запазената преносна способност придобита от годишния търг за съответния месец;
-  да участва на месечни търгове
-  да участва на дневни търгове.
Ако регистрираният участник не заплати запазената преносна способност от годишния търг (съгласно това споразумение), до един ден преди датата на публикуване на оферираната преносна способност  за месечен търг (1M), договорът с регистрираният участник ще бъде прекратен. В този случай, преносната способност ще бъде отнета от регистрирания участник за този месец и за всички месеци до края на годината. Отнетата преносна способност ще бъде предложена като свободна преносна способност на следващите месечни търгове. Регистрираният участник, чийто договор е бил прекратен , няма да има право да участва в търгове за трансгранични преносни способности докато не уреди всичките си задължения свързани с разпределените трансгранични преносни способности по границите на македонската тръжна зона.
Незаплатената преносна способност ще бъде включена към оферираната преносна способност на последващи месечни търгове.
Член 8.3 Плащане за месечен търг
Плащането за разпределените преносни способности е въз основа на фактура за месечната сума. Всяка сума следва да се плати авансово. Всяка сума трябва да се плати въз основа на фактурата, издадена от Тръжната кантора.
Фактура се издава в рамките на срок 4М за съответния месец (вж. Анекс 3). Падежът на фактурата е срок 5М за съответния месец  (вж. Анекс 3).
Ако плащането не е извършено към датата на падежа, Тръжната кантора предупреждава регистрирания участник по електронната поща, че плащането по фактурата не е кредитирано по сметката на Тръжната кантора. 
Ако плащането не е получено два работни дни  след срок 5М за съответния месец (вж. Анекс 3), регистрираният участник губи запазената преносна способност, получена на месечен търг за съответния месец. В такъв случай участието на регистрирания участник в месечни и дневни търгове ще бъде временно прекратено до датата на изплащане на всички дължими суми свързани с месечния търг за съответния месец от регистрирания участник (съгласно това споразумение).
Ако участникът извърши всички дължими плащания (съгласно това споразумение) до един ден преди датата на публикуване на оферираната преносна способност за месечен търг (1М), ще му бъде разрешено да участва на месечен търг.

Ако участникът извърши всички дължими плащания по даден месечен търг (съгласно това споразумение) до три работни дни преди деня за провеждане на даден дневен търг, ще му бъде разрешено да участва на дневен търг.

Незаплатената преносна способност ще бъде включена към оферираната преносна способност на последващи търгове.

Раздел 9
Използване на разпределена преносна способност
Член 9.1 Национални търговски общи условия
Достъпът до мрежата за използване на разпределената преносна способност не е обхванат от Правилата за провеждане на годишен и месечни търгове, освен ако не е уредено друго в следващите клаузи.
ЕСО и МЕПСО ще осигуряват преносните услуги съгласно съответните тръжни резултати в съответствие с правните изисквания за достъп до мрежата във всяка тръжна зона и приложимите пазарни правила на ЕСО и МЕПСО.
При резервиране на преносна способност по време на търг, ЕСО и МЕПСО се ангажират да гарантират, че разпределената преносна способност е оперативно изпълнима на границата единствено за регистрирания участник, с изключение на случаите на форсмажор и/или извънредни ситуации.
ОПС поставят следните условия за използване на разпределена преносна способност на българско-македонската граница и за използване на техните преносни мрежи:
· От страна на ЕСО - регистриран участник, който е вписан в списъка на допустимите участници на ЕСО
· От страна на МЕПСО - регистриран участник, който има валиден и ефективен договор за балансиране с МЕПСО 
Член 9.2 Графици 
Използването на разпределените преносни способности трябва да е в съответствие с условията на член 9.1. и 9.2.    
Използването на разпределената преносна способност става посредством гарантирани (фиксирани и обвързващи) графици, подадени до ЕСО и МЕПСО в съответствие с правните изисквания за достъп до мрежата във всяка тръжна зона и приложимите пазарни правила на ЕСО и МЕПСО.     
Подадените графици за трансграничен обмен на електроенергия следва да съдържат данни, които еднозначно определят разпределената преносна способност (Идентификационен код на преносната способност и вида на договора за преносна способност).
В случай на разпределена преносна способност от годишен и месечен търг, графиците за македонско-българската граница трябва да са получени от ЕСО и МЕПСО в срока за подаване на дългосрочни заявки за следващия ден, в съответствие с индивидуалните национални пазарни правила на всеки от ОПС , валидни към момента на доставката. Срокът за подаване на дългосрочните заявки е D-1 08:00 (CET).
Ако има несъвпадение към срока за подаване на дългосрочните заявки, засегнатите пазарни страни ще изпратят корекции на вече подадени графици до съответния ОПС до крайния срок за приемане на дългосрочни заявки. Крайният срок за приемане на дългосрочни заявки е D-1 08:30 (CET).

Ако има несъвпадение към крайния срок за приемане на дългосрочни заявки, ОПС променят номинациите в съответствие със следните правила:

i.
когато стойността е различна, по-ниската стойност е определяща,

ii. когато липсва насрещна страна или посоките не са правилни се приемат нулеви стойности.

Промени в графиците след този час не са възможни. Използването е на принципа “използвай или губиш" (UIOLI). Това означава, че разпределената преносна способност от годишен и и месечни търгове, които не са използвани с фиксирани графици до горепосочения краен срок за приемане на дългосрочни заявки, ще бъдат предоставени като налични за всички търговски участници в дневния търг. 
Фиксираните графици ще бъдат изцяло приети, частично приети или отхвърлени, в съответствие с резултата от съгласуването. 
Раздел 10 
Прехвърляне на разпределени преносни права
Член 10.1 Общи разпоредби 
Прехвърляне на преносна способност ще се извършва за преносна способност, разпределена на годишен или месечни търгове. Единствено разпределената преносна способност подлежи на свободно прехвърляне.
И двамата регистрирани участници (т.e. регистрираният участник, който желае да прехвърли разпределената преносна способност на друг регистриран участник  – прехвърляща страна и регистрирания участник, който се прехвърля разпределената преносна способност– правоприемник) приемат, че всички права и задължения, произтичащи от тези Тръжни правила (с изключение на задължението за плащане за разпределената преносна способност) се прехвърлят заедно с преносната способност, а прехвърлящата страна е гарант. 
Прехвърлянето на преносна способност може да се реализира само ако регистрираният участник, който желае да прехвърли разпределената преносна способност - прехвърляща страна, е платил изцяло за разпределените годишни/месечни преносни способности за месеца, за който се извършва прехвърлянето на преносната способност.
Прехвърлящата страна може да прехвърли годишната и/или месечната преносна способност на правоприемника на дневна база (един или повече календарни дни, стартирайки от 00:00 на първия ден до 24:00 (CET) на последния ден) и ще се отнася за целия ден (24 часа) изцяло (общото количество на месечната разпределена преносна способност за всички календарни дни) или частично (част от разпределената годишна и/или месечна преносна способност за всички календарни дни). Минималното количество преносна способност, което може да се прехвърли е 1 MW. В допълнение, само едно количество преносна способност може да бъде прехвърлено в рамките на един ден за всеки час през този ден.  Подлежащият на прехвърляне обем не трябва да превишава обема на разпределената преносна способност (спечелена на търг).
Член 10.2 Прехвърляне на преносна способност чрез тръжна платформа
Регистриран участник, който притежава разпределена преносна способност, ще прехвърли преносната способност на друг регистриран участник или на няколко други регистрирани участници посредством тръжната платформа.
Прехвърлянето на преносната способност може да се осъществи всеки ден от 12:00 (CET) шест дни преди първия ден на съответния месец, но не по-късно от 12:00 (CET) три дни преди първия ден на използване на разпределената преносна способност. След този срок, прехвърляне на разпределена преносна способност не е възможно.
Прехвърлящата страна ще подаде прехвърлянето директно на тръжната платформа. Правоприемникът трябва да потвърди прехвърлянето на разпределената преносна способност на тръжната платформа в рамките на 4 часа след извършване на прехвърлянето, но трябва да гарантира, преди потвърждаване на прехвърлянето на тръжната платформа, че подаденото прехвърляне е възможно съгласно правилата като се свърже с тръжната платформа по електронна поща или телефон. 
Прехвърляне на преносна способност, потвърдено и от двамата регистрирани участници на тръжната платформа, е обвързващо за двамата регистрирани участника и след подаването му към тръжната кантора не може да се променя или оттегля. 
Тръжната кантора ще откаже прехвърляне на преносна способност, потвърдено на тръжната платформа от регистрираните участници, в случай че прехвърлянето не е валидно или преносната способност не е била платена от прехвърлящата страна. Това се прилага и спрямо последващи прехвърляния на същата преносна способност, когато регистрираните участници не са се свързали преди това с тръжната кантора по електронна поща или телефон, за да проверят дали подаденото прехвърляне е възможно и дали е валидно. 
Цялата история на прехвърляне на разпределена преносна способност ще се съхранява. 
Член 10.3 Резервна процедура за прехвърляне на преносна способност 
Правилата за прехвърляне на преносна способност, организирано електронно в потребителската среда на тръжната платформа, описани в този Раздел, могат да бъдат заменени в случай на технически проблеми със следната резервна процедура за прехвърляне на преносна способност .
Всички потребители на тръжната платформа ще бъдат информирани своевременно за невъзможността да се извършва прехвърляне на преносна способност посредством тръжната платформа.
Регистрираните участници, които прехвърлят преносна способност, са задължени да представят на тръжната кантора общо искане за прехвърляне на преносната способност отделно за всяка преносна способност, разпределена на всеки търг, който има уникален идентификационен номер. С този номер, всеки търг на тръжната платформа е еднозначно обозначен по отношение на периода на резервация, граница и посока.
Искането за прехвърляне на преносна способност се подава изключително в писмен вид чрез попълване на формуляра за Искане за прехвърляне на преносна способност в случай на резервна процедура (вж.Анекс 4) , публикуван и на уебсайта на тръжната кантора. Попълненият формуляр на съответното Искане за прехвърляне на преносна способност се изпраща на тръжната кантора по електронна поща (сканирано копие) на адреса, обозначен за прехвърлянето на преносна способност (вж. Анекс 2). Формулярът на Искането за прехвърляне на преносна способност се попълва изцяло с всички необходими данни относно прехвърлящата страна и правоприемника, с подписи на упълномощените лица от двата регистрирани участника. Искане за прехвърляне на преносна способност, което не съдържа всички необходими данни за двамата регистрирани участника, няма да бъде разглеждано и ще бъде отхвърлено.
Искането за прехвърляне на преносна способност, изпратено до тръжната кантора, е обвързващо за двамата регистрирани участника и след подаването му към тръжната кантора не може да се променя или оттегля. В рамките на един работен ден след получаване на Искането за прехвърляне на преносна способност, тръжната кантора ще отговори в писмен вид на подаденото Искане за прехвърляне на преносна способност. Тръжната кантора ще изпрати отговор по електронна поща на прехвърлящата страна, както и на правоприемника. 
Срокът за прехвърляне на преносната способност е 15:00 ч. (CET) три работни дни преди първия ден на използване на преносната способност. 
Раздел 11
Ограничение на преносна способност
Член 11.1 Общи положения
Съответните ОПС се задължават пред Тръжната кантора да гарантират разпределената преносна способност, с изключение на случаите, описани в този Раздел. 
Разпределената преносна способност или преносната способност, която съответства на подадените графици, може да бъде ограничена в случай на извънредна ситуация или форсмажор.
Ограничението на разпределена преносна способност може да се приложи преди срока за съгласуване. 
Редуцирането на графици може да се приложи единствено в случай на преносни ограничения след срока за съгласуване. 
Ограниченията на преносна способност или редуцирането на графици ще се отнася за времеви период, кратен на един час.
ОПС, който е поискал ограничение, ще даде описание на причините и ефектите от ограничението за решаване на мрежови или системни проблеми и то ще бъде публикувано на уебсайтовете на двата ОПС.
В случай на ограничение на Разпределена Преносна способност или намаление на графици, се използва следния приоритетен ред:
a) Преносна способност, разпределена на дневен търг.
b) Преносна способност, разпределена на месечни и годишни търгове.
Във всяка от гореизброените групи от преносни способности ще бъде използвано пропорционално ограничение по недискриминационен начин.
Ако има ограничени месечни и годишни разпределени преносни способности, дневните търгове на съответната гранична посока ще бъдат временно прекратени. 
Член 11.2 Ограничение преди крайния срок за съгласуване
Преди крайния срок на процеса по съгласуване, разпределената преносна способност ще бъде редуцирана от Тръжната кантора на база искане от ЕСО и/или МЕПСО, съгласно настоящите Тръжни правила.
Тръжната кантора (въз основа на искането на ЕСО и/или МЕПСО) информира по електронна поща регистрираните участници за ограничението на разпределените преносни способности и предоставя стойностите на редуцираните преносни способности. Страните, отговорни за балансирането следва да представят графиците си на ЕСО и/или МЕПСО, отчитайки редуцираните преносни способности. 
В случай на ограничение на разпределена преносна способност от годишен и/или месечен търг преди крайния срок за съгласуване, на регистрираните участници, чийто разпределени преносни способности са били ограничени, ще им бъдат възстановени средства от Тръжната кантора за ограничението. Сумата на възстановените средства се изчислява като ограничени MW, умножени по часовете на ограничението, умножени по тръжната цена. 
Член 11.3 Ограничение след крайния срок за съгласуване
След крайният срок на процеса по съгласуване, редуцирането на графиците ще се извършва съгласно процедурите, заложени в съответните закони и ще се прилага единствено в случай на форсмажор или извънредни ситуации, когато съответния ОПС трябва да действа бързо, а редиспечиране или насрещна търговия не са възможни.  Такива процедури се прилагат по недискриминационен начин. 
Прилага се принципа "използвай или губиш". Това означава, че Страните, отговорни за балансирането, които подават графици, по-малки от техните преносни права, ще загубят всички права за оставащите преносни способности. В такъв случай, ограничението се прилага за преносна способност, съответстваща на подадените графици, пропорционално и използвайки същите правила по отношение на приоритетния ред, както в случаите на ограничение преди крайния срок на процеса по съгласуване.
На Регистрираните участници ще им бъдат възстановени средства от Тръжната кантора за ограничената преносна способност, която не е била разполагаема за използване. Сумата на възстановените средства се изчислява като ограничени MW, умножени по часовете на ограничението, умножени по тръжната цена. Тръжната кантора ще изпрати кредитно известие на регистрирания участник най-късно до 10ия календарен ден на месеца, следващ месеца на ограничението.
Раздел 12 
Разни
Член 12.1 Отговорност 
Тръжната кантора носи отговорност за вреди, причинени от груба небрежност или умишлено виновно действие на Тръжната кантора. В такъв случай се прилагат следните правила: Исковете за обезщетение за вреди, произтичащи от настоящите Тръжни правила, се ограничават до размера на типичните и предвидими вреди.     При никакви обстоятелства Тръжната кантора не носи отговорност за пропуснати ползи, загуба на дейност или каквито и да било други случайни, специфични или естествени косвени вреди. Отговорността на Тръжната кантора  се ограничава до общо 5 000 евро за един регистриран участник и една година.
Същите ограничение се прилагат спрямо МЕПСО  (в качеството му на ОПС) и ЕСО, ако се приемат за отговорни, въпреки факта, че договорът е сключен между Тръжната кантора и регистрирания участник. В такъв случай, ограничението от € 5 000 важи за Тръжната кантора, МЕПСО (в качеството му на ОПС) и ЕСО заедно.
Сумата на компенсацията, в случай че ограничението е платено съгласно член 11.2, се изключва от горепосоченото ограничение.
Тръжната кантора се задължава да изпълнява и да се съобразява със своите задължения по настоящите Тръжни правила с прилежанието на професионалист и отговорен ръководител на тръжна зона, спазвайки приложимите закони и регламенти в електроенергийния сектор. ОПС поемат сходно задължение пред Тръжната кантора.
Член 12.2 Комуникация
Лицата за връзка на Тръжната кантора са посочени в Приложение 2. 
Тръжната кантора и всеки регистриран участник имат правото да променят списъка с лицата за връзка.
Тръжната кантора обявява на своя уебсайт всяка промяна в списъка с лицата за връзка и уведомява регистрираните участници по електронна поща. Новите данни за връзка на Тръжната кантора стават официални на работния ден, следващ изпращането на съобщението по електронната поща. Регистрираният участник оповестява промяната в съответствие с член 3.1 от тези правила.
Настоящите Тръжни правила и всички свързани с тях известия, правни процедури и съобщения, както и процедурите по уреждане на спорове съгласно член 12.4 от Тръжните правила, ще бъдат на английски език, доколкото позволяват правилата на държавната политика, касаещи пряко или косвено тези процедури.
В случай на проблем с електронната поща известията могат да бъдат изпращани по факс, връчвани лично, по куриер или по обикновената поща, при което се считат за доставени в деня на получаването им.
В случай на несигурност регистрираните участници, респективно Тръжната кантора, имат право да поискат от подателя да повтори съобщението.    
Тръжната кантора архивира цялата кореспонденция с тръжната платформа. С настоящото, всеки регистриран участник и Тръжната кантора се задължават да не оспорват и да не претендират, че някое действие, изпълнено от тръжната платформа е невалидно спрямо тези Тръжни правила, на основание на това, че съответните документи са били под формата на електронен обмен на данни.  В допълнение, всеки регистриран участник, както и Тръжната кантора, потвърждават, че ще считат файловете от базите данни на Тръжната кантора, създадени съгласно тези Тръжни правила, за надеждни доказателства, освен ако бъде доказано обратното.   
Времева отметка се добавя към всяко съобщение, което напуска или постъпва в тръжната платформа. Времевата отметка е в системния времеви формат на тръжната платформа.
Ако тръжната платформа или уебсайта www.mepso.com.mk са прекъснати и/или временно недостъпни, всички потребители на тръжната платформа ще бъдат своевременно информирани относно прекъсването и/или временната недостъпност на тръжната платформа.
Член 12.3 Сигурност и защита на данните
Трафикът на търговски данни от регистрирания участник към тръжната платформа посредством интернет е защитен с криптиране (SSL). Всички  извършени чрез тръжната платформа операции се регистрират заедно с информацията на регистрирания участник и с времева отметка.
Тръжната кантора има право да обработва всички данни на регистрирания участник и на търговете, да ги изпраща на ОПС и да ги публикува според условията в настоящите Тръжните правила.
   За останалите, ОПС се задължават да не използват или обработват получаваните от тях данни съгласно тези Тръжни правила за каквато и да било цел, освен строго необходимата за изпълнението на задълженията според тези правила. Освен това, те нямат право да разгласяват каквато и да е информация или свързана с нея информация на трета страна, различна от представляващата техните директори, служители, професионални съветници, представители и регулаторни органи, за които е налице категорична необходимост да се запознаят с тази информация с оглед правилното прилагане и мониторинг на настоящите Тръжни правила, и които съответно са писмено обвързани от същите строги задължения за поверителност.
Нищо в този документ не забранява на ОПС да разгласяват данни (i) по разпореждане на съд или административен орган, (ii) по заявка или искане, или по силата на разпоредба на регулаторен орган, (iii) в обосновано необходимата степен във връзка с искова защита, (iv) на юрисконсулт или независими одитори на дадена страна, и (v) на правоприемник според настоящите Тръжни правила, при условие, че този правоприемник се е съгласил в писмен вид да бъде обвързан от условията на същите.
Член 12.4 Уреждане на спорове, място и приложимо право 
Настоящите Тръжни правила се ръководят от законите на Република Северна Македония, с изключение на разпоредбите на македонското международно частно право, както и от Регламента на ЕС и Договора за Енергийна общност. За да се избегне съмнение, прилагането на Конвенцията на ООН за международна търговия със стоки следва да се изключи.
В случай на спор или различия, които възникват от Тръжните правила и Анексите към тях или свързани с тяхното нарушение, прекратяване или недействителност и невалидност, страните ще положат усилия за постигнат решение.   Ищецът е длъжен да опише и представи иска си подробно, включително идентифициране на съответния член от Тръжните правила, който е бил нарушен. Въпреки това, в случай че не се постигне такова решение в рамките на тридесет (30) дни от първото уведомление за причината за спора, то всички спорове, произтичащи във връзка с Тръжните правила се решават от действителната и местна юрисдикция на Арбитражния Съд към Икономическата Палата на Република Северна Македония. Засегнатите страни признават решението на арбитражния състав за окончателно и обвързващо и могат да внесат това решение в съд, който има юрисдикция за неговото признаване и привеждане в изпълнение, респ. да подадат молба в съда за съдебно признаване на решението и постановление за неговото изпълнение, според случая. Всички разходи, възникнали във връзка с арбитражна процедура по настоящото, се поемат от губещата страна, освен ако не е предвидено друго в арбитражното решение.
Мястото на юрисдикцията за всички спорове, възникващи от тръжния процес, във връзка с годишния и месечните търгове, е регистрираното седалище на Тръжната кантора.
Мястото за изпълнение на всички задължения на регистрираните участници, в резултат на годишни и месечни търгове, състояли се в съответствие с Тръжните правила, е регистрираното седалище на Тръжната кантора.
Горните разпоредби не засягат правото на регистрирания участник, участващ в Търгове, да заведе жалба срещу ОПС, който откаже ползване или достъп до системата, пред съответния регулаторен орган, в съответствие с националното законодателство за прилагане на Европейския регламент.
Член 12.5 Валидност на Тръжните правила, ефективност и промени
Тръжните правила са валидни и в сила за разпределянето на преносна способност в двете посоки на българско-македонската граница.
Принципите на Тръжните правила могат да се променят през 2025 г. Регистрираните участници ще бъдат уведомени предварително за промените.
Тръжните правила и бъдещите промени в тях подлежат на одобрение от регулаторните органи, преди да влязат в сила.
  Ако по силата на арбитражно, съдебно или регулаторно решение някоя клауза от тези Тръжни правила бъде обявена за невалидна, незаконна или неприложима, това по никакъв начин не засяга валидността, законността или приложимостта на останалите клаузи.
Същото важи и в случай на неумишлен пропуск в тези Тръжни правила.
Предстоящи промени в Тръжните правила за провеждане на годишните търгове се публикуват на уебсайта на Тръжната кантора най-късно 10 дни преди тяхното влизане в сила.  В допълнение, всички регистрирани участници, които вече са получили запазена на търг или разпределена преносна способност трябва да бъдат информирани с писмо относно подготвяните промени. Въпреки това, Тръжните правила за провеждане на годишни търгове могат да бъдат променяни единствено, за да се отразят промени в общо обвързващи правни документи на ЕС, Договора за Енергийната Общност и/или национални регламенти.
Предстоящи промени в Тръжните правила за провеждане на месечни търгове, които влизат най-рано в сила за следващия месечен търг, трябва да се публикуват от Тръжната кантора най-късно 5 дни преди деня, в който ще се публикуват предлаганите преносни способности на уебсайта на Тръжната кантора.
С достъпа си до търга, след публикуването на измененията по него, регистрираният участник приема валидната и действаща версия на Тръжните правила.
Член 12.6 Списък на Анексите
Анекс 1 
Регистрационен формуляр
Анекс 2
Списък на лицата за връзка
Анекс 3
График на тръжните процедури 
Анекс 4
Искане за прехвърляне на преносна способност в случай на резервна процедура 
Анекс 5
Алтернативна процедура за годишен и месечен търг 
Анекс 6
Официални празници в Северна Македония
Анекс 7
Процедура за работа с жалби
Анексите са неразделна част от настоящите Тръжни правила.
Анекс 1 Регистрационен формуляр
Регистрационен формуляр за участие в годишен/месечни търгове на българско-македонската граница 
	Име на компанията/предприемач
	

	EIC-код, идентифициращ търговския участник

	

	Официален адрес, държава
	

	Търговски/фирмен рег. №
	

	Законен представител
	

	ДДС № 
	


С настоящия надлежно подписан регистрационен формуляр, посоченото в горната таблица дружество/предприемач (по-нататък “търговския участник”) декларира, че е напълно запознато и наясно с действащите Тръжни правила, публикувани на уебсайта Тръжната кантора и че ги приема по законово обвързващ и неотменим начин.

Търговският участник декларира, по законово обвързващ и неотменим начин, че е съгласен с евентуални промени в Тръжните правила, както е описано в член 12.5 от същите.
Търговският участник декларира, че е търговско дружество или предприемач, действащ и регистриран според закона, не е в процедура по несъстоятелност или ликвидация и срещу него не са в ход съдебни или други процедури, които биха застрашили изпълнението на условията в Тръжните правила.
Търговският участник декларира, че няма неиздължени задължения към ЕСО и МЕПСО.
Потвърждаването на Регистрационния формуляр създава Договор между Тръжната кантора и търговския участник за търгове на българско-македонската граница за 2025 г.     Тръжните правила представляват общите условия на договора. С потвърждаването на този регистрационен формуляр, регистрираният участник се регистрира от тръжната кантора.

Тази декларация е валидна за неопределен брой търгове през 2025 г., независимо от задължението на търговския участник да уведоми предварително Тръжната кантора за всякакви промени и независимо от правото на Тръжната кантора да поиска подновяване на декларацията.

търговският участник декларира, че регистрационния формуляр и неговите приложения съдържат пълна и вярна информация.
МЕПСО си запазва правото да прекрати Споразумението едностранно и по всяко време:

- ако пазарният участник не изпълнява условията в чл. 3.1 от Правилата за провеждане на годишен и месечни търгове.

- ако пазарният участник не действа съобразно неговите съответни задължения заложени в това Споразумение и в Правилата за провеждане на годишен и месечни търгове;

- ако има задействана процедура по несъстоятелност или ликвидация;

Настоящият регистрационен формуляр и приложенията към него са изготвени в 3 (три) еднообразни екземпляра –  2 (два) за тръжната кантора и 1 (един) за търговския участник.








За търговския участник
Дата ____________________



____________________








Подпис
МЕПСО, в качеството си на Тръжна кантора, приема този регистрационен формуляр и регистрира Договора, сключен с настоящото между МЕПСО и търговския участник.








За МЕПСО 
Дата ____________________



____________________








Подпис
Анекс 1 - Списък 1 
Списък на упълномощени представители на търговския участник
Търговският участник упълномощава следните лица да действат от негово име:  
- за подписване на Договора
	Име
	тел.№
	мобилен тел.№ 
	Факс №
	E-mail

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


- за подаване на оферти към Тръжната кантора, включително подаване на оферти в случай на алтернативна тръжна процедура (в съответствие с Анекс 5)
	Име
	тел.№
	мобилен тел.№ 
	Факс №
	E-mail

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


-  за финансови въпроси
	Име
	тел.№
	мобилен тел.№ 
	Факс №
	E-mail

	
	
	
	
	


	Актуален пощенски адрес за изпращане на Регистрационния формуляр:

	

	Актуален пощенски адрес за изпращане на Фактури:
	

	Официална електронна поща за изпращане на Фактури:

	


Търговският участник е задължен да информира Тръжната кантора своевременно в случай на промяна в горната таблица. 
Дата                                                                              За търговския участник







______________________
Подпис
Анекс 2
Списък на лицата за връзка
Регистрационните формуляри (вж. Приложение 1) трябва да бъдат изпратени от търговските участници  до Тръжната кантора на следния адрес:
МЕПСО
ул. Максим Горки 4
1000 Скопие, Северна Македония
Тел.: +389 2 3149 039
За лични доставки на гореспоменатия адрес приемното време на деловодството е от 09:00 до 14:00 ч. (CET) в работни дни.
Всяко потвърждение, издадено от деловодството на Тръжната кантора, потвърждава единствено датата и часа на получаване на документа, а не неговата точност и коректност.
ЕСО:


eso.auction@eso.bg
МЕПСО: 

schedule@mepso.com.mk
В случай на изпълнение на резервна процедура за прехвърляне на преносна способност, регистрираните участници трябва да подадат Искане за прехвърляне на преносна способност в случай на резервна процедура (вж. Анекс 4) (сканирано копие) на следната електронна поща:
МЕПСО: 

schedule@mepso.com.mk 
 Регистрираните участници могат да използват за друга комуникация с Тръжната кантора следните факс номера и контакти:  
Тръжни правила 
	Име
	Тел.№
	e-mail
	мобилен

	Ненад Йовановски
	+389 23149 005
	nenad.jovanovski@mepso.com.mk

	+389 75437 427

	Ванчо Шахпаски
	+389 23140 269
	vanco.sahpaski@mepso.com.mk

	+389 77716 369

	Ромео Йосифоски
	+389 23149 073
	romeoj@mepso.com.mk
	+389 71368 911


Регистрация на регистрирани участници 
	Име
	Тел.№
	e-mail
	Мобилен

	Фросина Голабовска
	+389 23149 016
	frosinap@mepso.mk 
	+389 71 377 743


Работа с тръжната платформа - потребителска поддръжка (Оператори на тръжната платформа)   
– Администриране на месечни и годишни търгове и други оперативни въпроси
	Име
	Тел.№
	e-mail
	Мобилен

	Живорад Серафимоски
	+389 75 250 391
	zivorad.serafimoski@mepso.com.mk
	+389 75 250 391


По финансови въпроси
	
	Тел.№
	e-mail
	Мобилен

	Лиляна Пецели

Поликсена Петрушеска
	+389 2 3149 090

+389 2 3149 894
	liljanap@mepso.mk 

poliksena.petruseska@mepso.com.mk
	

	Фросина Голабовска
	+389 23149 016
	frosinap@mepso.mk 
	+389 71 377 743


Анекс 3 - График на тръжните процедури (График за плащанията) 
Годишен търг
	    Публикуване

на оферирана преносна способност
	Ден за подаване на Оферти
(09:00 – 13:00 CET)
	Публикуване на резултати до 17:00 CET

	Срок 1Г
	Срок 2Г
	Срок 3Г

	25.11.2024
	27.11.2024
	27.11.2024


	
	Издаване на фактури
	Падеж на фактурите

	
	Срок 4Г
	Срок 5Г

	Януари
	28.11.2024
	06.12.2024.

	Февруари
	13.12.2024.
	23.12.2024.

	Март
	13.01.2025
	22.01.2025

	Април
	12.02.2025
	21.02.2025

	Май
	12.03.2025
	24.03.2025

	Юни
	11.04.2025
	22.04.2025

	Юли
	13.05.2025
	22.05.2025

	Август
	12.06.2025
	23.06.2025

	Септември
	11.07.2025
	23.07.2025

	Октомври
	13.08.2025
	22.08.2025

	Ноември
	11.09.2025
	23.09.2025

	Декември
	13.10.2025
	23.10.2025


Месечни търгове
	
	Публикуване

на оферирана преносна способност
	Ден за

подаване на Оферти (09:00 - 13:00 CET)
	Публикуване на резултати до 17:00 CET
	Издаване на фактури
	Падеж на фактурите

	 2025      
	Срок 1М
	Срок 2М
	Срок 3М
	Срок 4М
	Срок 5М

	Януари
	10.12.2024
	12.12.2024
	12.12.2024
	13.12.2024
	23.12.2024

	Февруари
	08.01.2025
	10.01.2025
	10.01.2025
	13.01.2025
	22.01.2025

	Март
	070.02.2025
	10.02.2025
	10.02.2025
	12.02.2025
	21.02.2025

	Април
	07.03.2025
	10.03.2025
	10.03.2025
	12.03.2025
	24.03.2025

	Май
	08.04.2025
	10.04.2025
	10.04.2025
	11.04.2025
	22.04.2025

	Юни
	08.05.2025
	12.05.2025
	12.05.2025
	13.05.2025
	22.05.2025

	Юли
	05.06.2025
	10.06.2025
	10.06.2025
	12.06.2025
	23.06.2025

	Август
	08.07.2025
	10.07.2025
	10.07.2025
	11.07.2025
	23.07.2025

	Септември
	08.08.2025
	11.08.2025
	11.08.2025
	13.08.2025
	22.08.2025

	Октомври
	05.09.2025
	10.09.2025
	10.09.2025
	11.09.2025
	23.09.2025

	Ноември
	08.10.2025
	10.10.2025
	10.10.2025
	13.10.2025
	23.10.2025

	Декември
	07.11.2025
	10.11.2025
	10.11.2025
	11.11.2025
	20.11.2025


Тръжната кантора си запазва правото на оперативни промени на датите и часовете в съответствие с член 5.1

Анекс 4
Искане за прехвърляне на преносна способност в случай на резервна процедура 
Сканирано копие на този формуляр се изпраща на следната електронна поща: schedule@mepso.mk 
schedulemepso@gmail.com 
Дата на подаване на искането: _______________________
Обвързващо искане за прехвърляне на преносна способност от двамата регистрирани участника
	Граница/Посока
	Идентификационен номер на търга
	Период на използване на преносните права                
	Разпределена преносна способност

	
	
	дд.мм.гггг. - дд.мм.гггг.
	MW

	Македония-България
	
	
	

	България-Македония
	
	
	


Приемане на прехвърляне на преносна способност  
	
	Прехвърляща страна
	Правоприемник

	Име на компанията
	
	

	EIC код
	
	

	Има на упълномощеното лице 
	
	

	Тел.№
	
	

	Факс №
	
	

	E-mail
	
	

	Подпис и печат
	
	


Потвърждение от МЕПСО, в качеството му на Тръжна кантора
	Упълномощено лице 
	

	Дата на потвърждение 
	

	КОМЕНТАРИ
	

	Подпис и печат
	


Анекс 5 - Алтернативна процедура за годишен и месечен търг 
Специфичните правила за провеждане на годишен и месечен търг, организиран електронно в потребителската среда на Тръжната платформа, определени в Раздел 6 и Раздел 7 на Тръжните правила, могат да бъдат заменени в случай на технически проблеми с електронното средство, посочено от Тръжната кантора, с алтернативни правила, както е посочено по-долу в този Анекс 5. Тръжната кантора ще съобщи за използването на алтернативна годишна или месечна тръжна процедура на всички регистрирани участници чрез съобщение на тръжната платформа и по електронна поща.
Заместване на член 6.1 и член 7.1 Оферти за резервиране на преносна способност
С цел да се участва в годишната и месечната тръжна процедура, офертите трябва да се подават само по електронна поща. Тръжната кантора не приема отговорност за сигурността и яснотата на данните, предадени по електронна поща. 
Офертите трябва да се подадат до адреса на електронната поща на Тръжната кантора, посочен в Списък В на този Анекс 5, до срок 2Г за годишния търг или до 2M - за месечния търг. Сроковете са посочени в Анекс 3.
Всяка Бланка с оферти(показана в Списък A и Б на Анекс 5) трябва да съдържа следните еднозначни и ясни спецификации:
a) Идентификация на Регистрирания участник, който подава офертите (име на регистрирания участник, уникален EIC-код), име на лицето, упълномощено от регистрирания участник в регистрационния формуляр, който подава офертите.
b) Спецификация на границата и посоката.
c) Оферти със следните спецификации:
i. Стойност на преносната способност, предмет на разпределянето, в цяло число MW; минималната стойност на една оферта е 1 MW;
максималното количество на една оферта за границата и посока е 20 MW .
ii. Офертната цена е в EUR/MWh, с максимум един знак след десетичната запетая. Офертната цена трябва да е по-голяма от нула. 
Всеки регистриран участник може да подаде до 20 (двадесет) оферти за границата и посоката.    
d) Подпис на лицето, чието име е вписано в Бланката с оферти и печат на регистрирания участник.
Бланката с оферти/Офертите, които съдържат всички посочени по-горе данни, трябва да се подадат, без възражение, във формата, показан в Списък A (годишен търг) или Списък Б (месечен търг) на Анекс 5. Бланката с оферти/Офертите са обвързващи и не могат да се променят след подаването им. Регистрираният участник може да оттегли неговата Бланка с оферти. Тръжната кантора трябва да получи декларация за оттегляне, в писмен вид, до срок 2Г за годишния търг или срок 2M за месечния търг. Сроковете са посочени в Анекс 3. 
Бланката с оферти или отделните оферти (Офертите са валидни независимо една от друга), които не отговорят на изискванията, посочени по-горе в този Анекс, ще бъдат изключени и няма да бъдат включени сред оценяваните бланки с оферти/оферти. В случай че две Бланки с оферти с различни оферти, подадени за същата граница и посока от един регистриран участник, и двете бланки с оферти ще бъдат изключени и няма да бъдат част от оценяваните Бланки с оферти.
Регистрираният участник е отговорен за удостоверяване на времето на подаване на офертите и декларациите за оттегляне в Тръжната Кантора. 
Заместване на член 6.3 и член 7.3 Съобщаване на резултатите от търга 
Тръжната кантора ще съобщи по електронна поща на всеки регистриран участник, чиято оферта е била включена в конкретен търг, в рамките на два работни дни след срок 3Г - за годишния търг или два работни дни след срок 3M - за месечния търг, за всяка граница и посока, за които неговите  Оферти са били оценявани, следната информация (сроковете са посочени в Анекс 3):
· Спецификация на граница и посока.
· Период на резервиране.
· Запазена преносна способност на регистрирания участник, в MW в период на резервиране.
· Тръжна цена
Изключение:
В случай че офертите на регистрирания участник са били изключени от оценката, тръжната кантора ще му изпрати, своевременно, единствено известие за отказ, включващо причините за изключване.
Тръжната кантора публикува резултатите от годишния търг на уебсайта на тръжната кантора (www.mepso.mk), за всяка граница и посока, пет работни дни след срока 3Г -за годишния търг или пет работни дни след срока 3M - за месечния търг:
· ATC (Разполагаема преносна способност)
· Общо запазена преносна способност 
· Общо заявена преносна способност
· Тръжна цена
· Брой Регистрирани участници в Търга
· Брой регистрирани участници в Търга, които имат потвърждение за запазена преносна способност
· Брой оферти, подадени в търга
· Списък на регистрираните участници в Търга, които имат потвърждение за запазена преносна способност
Списък А
Бланка с оферти за годишен търг  – 2025 г.
	Име на регистрирания участник
	
	

	EIC-код на регистрирания участник
	
	

	Име на лицето, упълномощено да подаде офертата 
	
	


	От
	Северна Македония

	До
	България


	Оферта №
	Идентификатор
	MW
	евро/MWh

	1
	MKBG1
	
	

	2
	MKBG1
	
	

	3
	MKBG1
	
	

	4
	MKBG1
	
	

	5
	MKBG1
	
	


	От
	България

	До
	Северна Македония


	Оферта №
	Идентификатор
	MW
	евро/MWh

	1
	BGMK1
	
	

	2
	BGMK1
	
	

	3
	BGMK1
	
	

	4
	BGMK1
	
	

	5
	BGMK1
	
	


Дата:








_____________________Подпис
Списък Б
Бланка с оферти за месечен търг 
месец 2025 г. 
	Име на регистрирания участник
	

	EIC-код на регистрирания участник
	

	Име на лицето, упълномощено да подаде офертата 
	


	От
	Северна Македония

	До
	България

	Период на резервиране
	дд.мм.гг-дд.мм.гг


	Оферта №
	Идентификатор
	MW
	EUR/MWh

	1
	MKBG1
	
	

	2
	MKBG1
	
	

	3
	MKBG1
	
	

	4
	MKBG1
	
	

	5
	MKBG1
	
	


	От
	България

	До
	Северна Македония

	Период на резервиране
	дд.мм.гг-дд.мм.гг


	Оферта №
	Идентификатор
	MW
	EUR/MWh

	1
	BGMK1
	
	

	2
	BGMK1
	
	

	3
	BGMK1
	
	

	4
	BGMK1
	
	

	5
	BGMK1
	
	


Дата:








_____________________
Подпис
Списък В
В случай че се използва алтернативна годишна или месечна тръжна процедура съгласно Анекс 5, регистрираните участници трябва да подадат Бланки с оферти (списък A или Списък Б) на адреса на електронната поща, специално отворен и предназначен за целта. Тръжната кантора ще информира своевременно всички регистрирани участници относно адреса на електронната поща.
Всички оферти, подадени на други електронни пощи на МЕПСО, ще са нищожни и недействителни и няма да бъдат включени сред оценяваните оферти.
Анекс 6- Списък на официалните празници и съответните неработни дни 
	01.01.2025
	Сряда
	Нова година (МК)

	06.01.2025
07.01.2025
	Понеделник
Вторник 
	Коледа (МК)

	30.03.2025
31.03.2025
	Неделя 

Понеделник
	Рамадан Байрам

	18.04.2025
20.04.2025
21.04.2025

	Петък

Неделя

Понеделник
	Великден (МК)

	01.05.2025
	Четвъртък
	Ден на труда (МК)

	24.05.2025
	Събота  
	Св.св. Кирил и Методий

	06.06.2025
	Петък
	Духовден

	02.08.2025
	Събота 
	Илинден

	08.09.2025
	Понеделник
	Ден на независимостта

	11.10.2025
	Събота
	Ден на народното въстание 

	23.10.2025
	Четвъртък
	Ден македонската революционна борба

	08.12.2025

	Понеделник
	Св. Климент Охридски


Анекс 7- Процедура за работа с жалби
Специална процедура относно месечните и годишните търгове
Ако регистрираният участник достигне до извода, че Тръжните правила са нарушени поради неточно изчисление, неточен резултат от проверката на данни или неточна оценка на данни от Тръжната платформа, регистрираният участник има право да инициира чрез своя представител процедура за проверка на потребителската тръжна платформа. Искането трябва да бъде изпратено на един от контактите на операторите на Тръжната платформа (Анекс 2) чрез подписано съобщение по електронна поща или с препоръчана поща и трябва да съдържа:
· дата
· идентификация на регистрирания участник
· име, електронна поща и телефонен номер на лицето за контакт на регистрирания участник
· кратко описание на ситуацията – т.e. разглеждания въпрос
· подробно описание на ситуацията
· добре обосновани доказателства (извлечения от регистри, записи откомуникация и т. н.)
Операторите на тръжната платформа ще потвърдят получаването на такава жалба чрез електронна поща.
Ако ОПС и регистрираният участник не могат да постигнат споразумение в рамките на 10 дни, регистрираният участник може да отправи жалба съгласно процеса, описан в Тръжните Правила, до съответния национален регулаторен орган, както е определено в Директива 2009/72/EО.
ОПС са задължени да предоставят цялата информация на националния регулаторен орган, която е необходима за своевременното разглеждане на жалбата. 
Гореописаните действия няма да отлагат резултатите на съответния дневен, месечен или годишен търг. 
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